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कटीकरणाया सतराा व अठराा अयायांमये एक देवत योहानापुढे पोपसेया यायाचा ांत आणतो.
तया अंतम यायाया उलगडयात बायबलमधील भवयवाणीतील रायांचे तनधव केलेले आहे.

आण येथे तो मन आहे याला ान आहे. ती सात मतके हणजे सात पवत आहेत, यांवर ती ी बसलेली
आहे. आण सात राजे आहेत: पाच पडले आहेत, आण एक आहे, आण सरा अजून आलेला नाही; आण
जेहा तो येइल, तेहा याने थोडा काळ टकले पाहजे. आण जो पशू होता, आण नाही, तोच आठवा आहे,
आण तो या सातांपैकच आहे, आण तो वनाशाकडे जातो. कटीकरण 17:9–11.

योहान याला आयाने 1798 या काळात नेयात आले होते, जथे याला असे शकवयात आले क पापल ीला
वान नेणाया पशूवरील सात मतके हणजे सात राजे होत. बायबलमधील भवयवाणीत राजा हणजे एक राय
होय, आण राय हे मतकही होय. 1798 मये पाच राये पडली होती आण एक या वेळ राय करीत होते.
सातवे राय अाप भवयातील होते, आण याचे तनधव दहा राजांनी केले होते. यानंतर योहानाला
कळवयात आले क आठवे राय हणजे ते पापल पशू होय, जे या सातांपैकच होते. पोपतं हे पाचवे राय होते,
आण याला ाणघातक जखम झाली होती; हणून जेहा याची ाणघातक जखम बरी होते, तेहा ते सातांपैक
असलेले आठवे मतक बनते.

दानयेल अयाय दोनमये पहले चार राये बाबेल, मेदो-पारस, ीस आण रोम ही आहेत. ती चार य राये चार
आयामक रायांचेही तनधव करतात, आण एकतपणे ती कटीकरण सतरामधील आठ राजे, अथवा
मतके, यांची ओळख पटवतात; कारण येशू नेहमी एखाा गोीचा शेवट तया आरंभीारे प करतो. दानयेल
अयाय दोन हा बायबलमधील भवयवाणीतील रायांचा पहला उलेख आहे, आण कटीकरण सतरा हा
शेवटचा; हणून यांयात सुसंगती असलीच पाहजे, कारण देव कधीही बदलत नाही.

इ.स. १७९८ मये पडलेले पाचवे राय हणजे आयामक बाबेल, पोपसा होय. इ.स. १७९८ मये सेवर असलेले
सहावे राय हणजे दोन शगांचे राय होय, याचे पूवछायाच मादी व पारशी यांया दोन शगांया रायाने
दाखवले होते. दहा राजांनी बनलेले सातवे राय, जे इ.स. १७९८ मये अाप आले नहते, ते एक-जागतक शासन
आहे, याचे पूवछायाच ीसने—अलेझांडर महानाया एक-जागतक शासनाने—दाखवले होते. सातपैक जो
आठवा शर होता, तोच ते पाचवे राय होते, याला ाणघातक घाव बसला होता, तरी तो ाणघातक घाव भन
नघायावर ते पुहा जवंत झाले.

महावेयेचा याय रववारया कायाया संकटाया “घडी”मये होतो; हणजेच अमेरकेतील रववारया
कायापासून सु होणारा आण मानवाया कृपाकालाचा शेवट होइपयत इतहासभर चालणारा एक कालखंड. या
“घडी”मये, जी दानएलमये “या राजांया दवसांत” अशी ओळखली जाते, देव आपले राय थापन करील. या
“घडी”मये उरवृी ओतली जात आहे.

“उरकाळचा पाऊस जे शु आहेत यांयावर येत आहे—आण मग सवजण तो पूवमाणेच ात करतील.

“जेहा ते चार देवत सोडून देतील, तेहा त आपले राय थापन करील. जे आपया कुवतीमाणे सव
काही करीत आहेत, यांयाशवाय कोणीही उरवषा ात करणार नाही.” Spalding and Magan, 3.



उरकाळया पावसाचे ओतणे मक आहे, कारण ते यायाशी अनुप आहे, आण यायही मक आहे.
मलराइट लोकांना हे समजले होते क ते दानएल अयाय दोनमधील तमेया पायांजवळ जगत होते. यांचा
वास होता क रोम हे अंतम पृवीवरील राय आहे, आण ते बरोबर होते; परंतु यांया समजुतीत मयादा होया.

“या राजांया दवसांत” ही गो रोमया रायाया इतहासात घडते; परंतु तो मूतपूजक कवा पोपसाक रोमचा
इतहास नसून आधुनक रोमचा इतहास आहे. मलराइटांनी मूतपूजक आण पोपसाक रोम यांना एकच राय
हणून लागू केले, आण असे करताना यांनी यहेकेलया पुतकातील यदाया अंतम राजाबल (सदकया)
असलेला एक उतारा यांया समजुतीया समथनाथ वापरला.

आण हे इाएलया अपव,  अधपती, याचा दवस आला आहे, जेहा अधमाचा अंत होइल, परमेर देव
असे हणतो: पागोटे काढून टाक, आण मुकुट उतरवनू ठेव; हे पूवसारखे राहणार नाही; जो नीच आहे याला
उंच कर, आण जो उंच आहे याला नीच कर. मी ते उलथून टाकन, उलथून टाकन, उलथून टाकन; आण
याचा तो हक आहे तो येइपयत ते राहणार नाही; आण मी ते याला देइन. यहेकेल 21:25–27.

सद्कयापासून पुढे तीन राये अशी असतील क ती “उवत” केली जातील, आण यांमुळे ताकडे मागमणा
होइल, याचा राय करयावर “अधकार” आहे. बाबेल, मेदो-पशया आण ीस ही सव राये रोमया रायापयत
उलथून टाकली जातील; आण या चौया रायाया इतहासकाळात, त येइल व एक राय थापन करील. याने
अगदी तसेच केले.

रा ाला वेगाने वनाशाकडे नेत असलेयांमये यांचा राजा सदकयाह हा सवात अथानी होता. संदेांया
ारे दलेया परमेराया सयांचा पूणपणे याग कन, नबुखद्नेसराचे आपणावर असलेले कृततेचे ऋण
वसन, इाएलचा परमेर देव याया नावाने घेतलेली आपली नेची गंभीर शपथ मोडून, यदाचा राजा
संदेांव, आपया उपकारकयाव, आण आपया देवाव बंड कन उठला. वतःया
शहाणपणाया थ अभमानात याने इाएलया समृीया ाचीन शूकडे मदतीसाठ वळण घेतले, “याने
आपले त मसरात पाठवले, जेणेकन यांनी याला घोडे व पुकळ लोक ावेत.”

“‘तो समृ होइल काय?’ याने अशा रीतीने येक पव वासाचा नीचपणे वासघात केला होता,
यायावषयी परमेराने वचारले; ‘जो अशी कृये करतो, तो सुटेल काय? कवा तो करार मोडून मुत होइल
काय? मी जवंत आहे, असे भु परमेर हणतो, याने याला राजा केले या राजाया राहया ठकाणीच,
याची शपथ याने तु मानली, आण याचा करार याने मोडला, यायाच जवळ, बाबेलया मयभागी तो
मरेल. आण फारो याया परामी सैयाने व मोा समुदायाने युात यायासाठ काही करणार नाही: …
कारण याने करार मोडून शपथ तु मानली; पाहा, याने आपला हात दला होता, आण ही सव कृये केली
आहेत; तो सुटणार नाही.’ यहेकेल 17:15–18.”

“‘अपव  अधपती’ यायावर अंतम हशोबाचा दवस आला होता. ‘मुकुटपी काढून टाक,’ परमेराने
जाहीर केले, ‘आण करीट उतरवनू टाक.’ त वतः आपले राय थापेपयत यदाला पुहा राजा
बाळगयाची परवानगी मळणार नहती. दावीदाया घरायाया सहासनावषयी दैवी कूम असा होता, ‘मी ते
उलथवनू टाकन, उलथवनू टाकन, उलथवनू टाकन’; ‘आण याचा तो हक आहे तो येइपयत ते राहणार
नाही; आण मी ते यालाच देइन.’ यहेकेल 21:25–27.” Prophets and Kings, 450, 451.

मलर बरोबर होता, परंतु याचे आकलन मयादत होते; कारण त मनुयांमये वावरत असताना याने थापन
केलेले राय हे अंतम भौतक राय नहते. पगान रोमया रायांनंतर अजूनही चार राजे यावयाचे होते. तरीसुा
ताने ूसावर “कृपेचे” राय थापन केले; पण ते राय कटीकरण सतराा अयायातील दहा राजांया
दवसांत थापन झाले नहते, तसेच ते उरकालीन वषावाया काळातही थापन झाले नहते. शेवटया दवसांत
त जे राय थापन करतो, ते याचे “वैभवाचे” राय आहे. सटर हाइट या दोही रायांवषयी थेट बोलते.



मलेराइट लोकांनी हे समजले होते क चौया रायाया इतहासकाळात ताने एक राय थापन केले, आण ते
बरोबर होते; परंतु यांया समजुतीला मयादा होया. चौया रायाया इतहासात ताने “कृपेचे” राय उभारले,
आण आठा रायाया इतहासात याने आपया “वैभवाया” रायाची थापना केली. या इतहासकाळात याने
“कृपेचे” राय थापन केले, या वेळ पटेकोटया दवशी पव आयाचे ओतणे झाले. पटेकोट हे या
उरवषावाया ओतयाचे तप आहे, या इतहासात यामये तो आपया “वैभवाया” रायाची थापना
करतो.

पेतेकॉताचा संदेश हा ताया य पुनथानाचा संदेश होता. उर पावसाचा संदेश, कमान अंशतः, हा या
तीकामक पुनथानाचा संदेश आहे, जे या भवयवाणीपर कोातून दशवले गेले आहे क सातांपैक आठवा,
याची पूतता पशूमये होते, आण तसेच भूमीवरील पशूची दोन शगे. चौथे आण आठवे राय ही ती थाने आहेत
जथे त आपले राय थापन करतो.

शयांनी भूया नावाने केलेली घोषणा येक बाबतीत अचूक होती, आण या घटनांकडे ती नदश करीत
होती या याच वेळ घडत होया. “काळ पूण झाला आहे, आण देवाचे राय जवळ आले आहे,” हा यांचा
संदेश होता. ‘या काळाया’—दानयेल ९ मधील एकोणसर आठवांया—समातीवर, जे मशीहापयत,
‘अभषत’ यायापयत पोहोचणार होते, ताने यदनमये योहानकडून बातमा घेतयानंतर आयाचा
अभषेक ात केला होता. आण या ‘देवाया रायाला’ यांनी जवळ आलेले घोषत केले होते, ते ताया
मृयूारे थापन झाले. हे राय, जसे यांना वास ठेवयास शकवले गेले होते, तसे कोणतेही पृवीवरील
सााय नहते. तसेच ते ते भावी, अमर रायही नहते, जेहा “सव आकाशाखालील राय, भुव, आण
रायाची महती, परापराया पव जनांया लोकांना दली जाइल;” ते सनातन राय, यामये “सव भुवे
याची सेवा करतील आण याचे आापालन करतील.” दानयेल ७:२७. बायबलमये वापरया जाणाया
अथाने, ‘देवाचे राय’ ही संा कृपेचे राय आण गौरवाचे राय या दोहसाठ वापरली जाते. इी लोकांस
लहलेया पात पौल कृपेया रायाचे दशन घडवतो. आपया “आपया बलतांया जाणवेने पशलेला”
दयाळू मयथ ताकडे नदश केयानंतर ेषत हणतो: “हणून आपण कृपासनाजवळ धीटपणे जाऊ या,
हणजे आपयाला दया ात होइल, आण गरजेया वेळ सहायासाठ कृपा मळेल.” इी ४:१५, १६.
कृपासन हे कृपेया रायाचे तनधव करते; कारण सहासनाचे अतव रायाया अतवाचा अथ सूचत
करते. त आपया अनेक ांतांत ‘वगाचे राय’ ही संा मनुयांया अंतःकरणांवर होणाया दैवी कृपेया
कायासाठ वापरतो.

“हणून गौरवाचे सहासन हे गौरवाया रायाचे तनधव करते; आण या रायाचा उलेख तारणायाया या
शदांत केला आहे: ‘जेहा मनुयाचा पु आपया गौरवात, आण सव पव देवतांसह येइल, तेहा तो
आपया गौरवाया सहासनावर बसेल; आण यायापुढे सव रा े एक केली जातील.’ मय 25:31, 32. हे
राय अाप भवयकाळातील आहे. ताया सया आगमनापयत ते थापत केले जाणार नाही.”

“मनुयाया पतनानंतर तकाळ कृपेचे राय थापन करयात आले, जेहा दोषी वंशाया उारासाठ एक
योजना नत करयात आली. या वेळ ते देवाया उशेात आण याया वचनाारे अतवात होते; आण
वासाारे मनुय याचे जाजन होऊ शकत होते. तरीही ताया मृयूपयत ते यात थापत झाले
नहते. पृवीवरील आपया सेवाकायास आरंभ केयानंतरही, मनुयांया हीपणामुळे व कृतनतेमुळे थकून,
तारणहार कॅहरीया बलदानापासून मागे फ शकला असता. गेसेमनीमये ःखाचा याला याया हातात
थरथरत होता. यावेळही तो आपया कपाळावरील रतमत घाम पुसून दोषी वंशाला यांया अधमात नाश
पावयासाठ सोडून देऊ शकला असता. जर याने असे केले असते, तर पतत मनुयांसाठ कोणताही उार
राहला नसता. परंतु जेहा तारणहाराने आपले जीवन अपण केले, आण आपया अखेरया ासाने, ‘पूण झाले
आहे,’ असा उार काढला, तेहा उाराया योजनेची पूतता नत झाली. एदेनमये पापी जोडयाला दलेले
तारणाचे वचन ढ करयात आले. कृपेचे राय, जे यापूव देवाया वचनाारे अतवात होते, तेहा थापत
करयात आले.”



“अशा कारे ताचा मृयू—या घटनेकडे शयांनी आपया आशेया अंतम वनाशामाणे पाहले
होते—तीच घटना यांया आशेला सवकाळासाठ नत कन गेली. जरी तने यांना ूर नराशेला सामोरे
जावे लागले, तरी ती यांया वासाया सयतेचा सवाच पुरावा होती. या घटनेने यांना शोक आण नैरायाने
भन टाकले होते, तीच आदामाया येक संततीसाठ आशेचे ार उघडणारी ठरली, आण यामये सव
युगांतील देवाया सव वासू जनांचे भावी जीवन आण अनंतकालीन आनंद क त झाले.”

“अनंत दयेचे उशे, शयांया नराशेमधूनसुा, यांया परपूतकडे जात होते. यांया अंतःकरणांना याया
या शणाया दैवी कृपेने व सामयाने जकले गेले होते, जो ‘कधीही कोणताही मनुय बोलला नाही तसा
बोलला’; तरीही येशूवषयी यांया ेमाया शु सोयात जगक अभमान आण वाथ महवाकांांचे हीन
मधातू मसळलेले होते. पाका-भोजनाया कातही, या गंभीर वेळ, जेहा यांचा गु आधीच गेथसेमनेया
छायेत वेश करीत होता, तेहा ‘यांयामये हा वाद झाला क यांयात कोण मोठा मानला जाइल.’ Luke
22:24. यांया ीसमोर सहासन, मुकुट आण वैभव भन राहले होते, तर यांया अगदी समोर बागेची
लजा व वेदना, यायसभागृह, आण कलवरीचा ूस पडला होता. यांया अंतःकरणातील अभमानाने, जगक
वैभवाया यांया तृणेने, यांना यांया काळातील खोा शणाला इतया हाने चकटून राहयास वृ
केले होते, आण याया रायाचे खरे वप दशवणारे, तसेच याया वेदना आण मृयूकडे नदश करणारे
तारकाचे शद यांनी लत केले. आण या चुकांचा परणाम या परीेत झाला—ती, परंतु आवयक—जी
यांया तीसाठ अनुमती देयात आली होती. शयांनी यांया संदेशाचा अथ चुकचा समजला होता, आण
यांया अपेांची पूतता ओळखयात ते अपयशी ठरले होते, तरीही यांनी देवाने यांना दलेला इशारा घोषत
केला होता, आण भु यांया वासाचे तफळ देइल व यांया आाधारकतेचा मान राखील. यांया
पुनथत भूया गौरवशाली सुवातची सव रा ांना घोषणा करयाचे काय यांयाकडे सोपवले जाणार होते.
यांना या कायासाठ स करयासाठच, यांना इतका कडू वाटलेला हा अनुभव अनुमतीने घडू देयात आला
होता.” The Great Controversy, 347, 348.

कटीकरणाया पुतकात, “यायाकडे शहाणपण आहे असे मन” “एका मनुयाची संया” मोजते, आण
ओळखते क “तो मनुय” सातांपैकच असलेले आठवे रायही आहे. “पापाचा मनुय” हा या आठा रायाचा
मुख आहे, जो पृवीवरील राजे व ापायांवर राय करतो; यांयाशी छळाया नदेपासून बचाव करयासाठ
सात मंडया जुळून जातात; आण जो पुकळ पायांवर बसलेला आहे.

आण तो मला हणाला, या पायांवर ती वेया बसलेली आहे, ती तू पाहली, ती लोक, आण समुदाय, आण
रा े, आण भाषा आहेत. कटीकरण 17:15.

“पापाचा मनुय” राजकय, आथक, धामक आण नागरी जगावर राय करतो; आण या पशूवर, याया
तमेवर, याया खुणेवर व याया नावाया संयेवर जय मळवलेयांना वगळता सव मनुय याया अधीन
आहेत.

आण मी जणू अनीमत काचेचा समु पाहला; आण यांनी या पशूवर, याया तमेवर, याया
खूणवर, आण याया नावाया संयेवर वजय मळवला होता, ते देवाया वीणा हातात घेऊन या काचेया
समुावर उभे होते. आण ते देवाचा सेवक मोशे याचे गीत आण कोकयाचे गीत गात होते, असे हणत, “हे भु
देव सवशतमान, तुझी कृये महान व अतु आहेत; हे संतांया राजा, तुझे माग यायी व सय आहेत.”
कटीकरण 15:2, 3

येशू ताचे कटीकरण उघडले जाते तेहा “ानाया वाढीचा” अथ समजणारे “सु” तेच आहेत यांना “समज”
आहे आण जे “या पशूची संया मोजतात; कारण ती मनुयाची संया आहे; आण याची संया सहाशे साठ-सहा
आहे.” ती “समज” येशू एखादी भवयवाणी उघड करतो तेहा नेहमी घडणाया तीन-टयांया परीण-येचा
एक भाग दशवते. हणूनच असे नमूद केले आहे क यांनी “याया नावाया संयेवर” “जय मळवला आहे.”



वजय ात करणे हणजे एक परीा उीण होणे होय, आण जे “सु” आहेत व “समजतात” ते 666 या संयेशी
संबंधत वजय ात करतात; तसेच तो ोक हेही दशवतो क आठ राये आहेत, आण आठवे हे सातांपैक आहे.
ते “गुपत” दानएल अयाय दोनमये दशवलेले आहे, कारण दानएलची ाथना “ते गुपत” समजयासाठ होती.
आठ राये आहेत, आठवे राय सातांपैक आहे, आण या रायाची संया 666 आहे, हा जो कटीकरणामक
उलगडा आहे, तोच दानएलने आपया ाथनेारे ात केयामाणे दशवला आहे; आण दानएल देवाया
शेवटया दवसांतील “सुांचे” तनधव करतो.

दानीएल शेवटया दवसांतील या “ानी” लोकांचे तनधव करतो यांयापुढे दानीएल दोनचे गूढ उघड केले गेले
आहे; आण ते गूढ हणजे हे कटीकरण होय क बायबल-भवयवाणीतील रायांवषयीचा शेवटचा आण पहला
संदभ असा आहे क या तमेमये आठ राये आहेत. हे कटीकरण दानीएल अयाय दोनावषयीया मलराइट
समजुतीस ढ आधार देते, परंतु एकदा ते ओळखले गेले क ते दहापट अधक तेजवी काश देते. याचे हे दहापट
अधक तेजवी असणे एका परीेचे तनधव करते, यावर “ानी” वजय मळवतात; कारण सातांपैक
असलेले आठवे राय हेच सहावे रायही आहे, जे अजगर, पशू आण खोटा संदेा यांया वध संघाचे बनलेले
आहे. अशा रीतीने, अजगर, पशू आण खोटा संदेा हे तघेही सहावे राय आहेत, आण एकतपणे ते 666 याचे
तनधव करतात.

दानएल अयाय दोनमधील कटीकरणाारे नबुखद्नेसराची परीा झाली, आण तो या परीेत अपयशी ठरला.
दानएल दोनमये, दानएल या “ानी” लोकांचे तनधव करतो जे तमेया गुपताया परीेत उीण होतात.
तसया अयायात नबुखद्नेसर याच परीेत अपयशी ठरणाया ांचे तनधव करतो. पहले रायातील
पहला राजा हणून नबुखद्नेसर शेवटया रायातील शेवटया राजाचे तनधव करतो. हणून तो “पापाचा
मनुय,” भवयवाणीतील तो मनुय, यास सात मंडया धन ठेवतात, याचे तनधव करतो. मनुयाची नमती
सहाा दवशी झाली, आण हणून संया सहा ही मानवजातीची संया आहे. नबुखद्नेसराची संया सहा आहे.
नबुखद्नेसर 666 या संयेया परीेत अपयशी ठरला, आण याने शेवटया दवसांतील ांचे तनधव केले.
पापाया मनुयाचे तीक हणून, याची संया सहा आहे.

राजा नबुखद्नेसराने सोयाची एक मूत केली; तची उंची साठ हात व ंदी सहा हात होती; ती याने बाबेल
ांतातील रा मैदानात उभी केली. दानयेल 3:1.

सुवणमूत साठ हात उंच व सहा हात ंद होती, आण ती नबुखद्नेसराने उभारली होती, याची संया सहा आहे.
सया अयायातील मूतया काशाव बंड कन ही मूत उभारयात आली होती; आण मूतचे वध वणन,
जेहा तुही नबुखद्नेसराची संया सहा आहे हे समजता, तेहा ते सहा, सहा, सहा यास समतुय ठरते.

आपण हा अयास पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

“सदैव टकून राहील असे सााय व एक राजवंश थापन करयाचा वचार, पृवीवरील रा े याया
भुजांसमोर उभी रा शकली नहती या परामी अधपतीला अयंत भावीपणे भावला. अमयाद महवाकांा
व वाथ अभमान यांपासून उप झालेया उसाहाने याने हे कसे साय करावे यावषयी आपया ानी
पुषांबरोबर सलामसलत केली. महान तमेया वाशी नगडत उलेखनीय दैवी वथा वसन; तसेच
इाएलया देवाने आपया सेवक दानयेलाारे या तमेचा अथ प केला होता, आण या
अथपीकरणाया संदभात रायातील महान पुषांना लजापद मृयूपासून वाचवयात आले होते, हेही
वसन; वतःची सा व सवाचव थापन करयाची आपली इा याखेरीज सव काही वसन, राजाने व
याया रायपरषदेकयांनी ठरवले क शय या येक उपायाने ते बाबेलला सवाच आण सावक नेस
पा अशी उंची देयाचा यन करतील.”

“या तीकामक दशनाारे देवाने पृवीवरील राांबाबतचा आपला उेश राजा आण जेला कट केला होता,
याचाच आता मानवी सेया गौरवासाठ उपयोग केला जाणार होता. दानएलया अथनणयास नाकारले



जाऊन वमृतीत टाकले जाणार होते; सयाचा वपयास कन याचा पयोग केला जाणार होता. भवयातील
महवाया घटनांचे उलगडून मनुयांया मनासमोर मांडयासाठ वगाने नेमलेले ते तीक, देव जगाला जे ान
ात हावे असे इत होता याया साराला अडथळा आणयासाठ वापरले जाणार होते. अशा कारे
महवाकांी मनुयांया युयांारे सैतान मानवजातीसाठ असलेया दैवी हेतूला हाणून पाडयाचा यन
करीत होता. मानवजातीचा शू जाणून होता क, मरहत शु सय हे तारण करयास समथ असे सामय
आहे; परंतु जेहा याचा उपयोग वाथातीसाठ आण मनुयांया योजना पुढे नेयासाठ केला जातो, तेहा ते
तेचे सामय बनते.”

“आपया समृ खजयातून नबुखद्नेसराने एक मोठ सुवणमूत बनवयाची आा दली, जी तया
सवसाधारण वैशांमये दशनात पाहलेया मूतमाणेच होती, फत ती या पदाथाची बनलेली होती या
एका बाबतीत वेगळ होती. आपया मूतपूजक देवतांया भ तमा उभारयाची सवय असलेया कदीयांनी
यापूव कधीही इतक भावी आण वैभवशाली वतू नमाण केली नहती—उंचीला साठ हात आण ंदीला
सहा हात अशी ही तेजवी मूत. आण या देशात मूतपूजा सव चलत होती, या देशातील रा मैदानावरील
ही सुंदर व अमूय मूत, जी बाबेलया गौरवाचे, याया वैभवाचे आण सामयाचे तनधव करीत होती,
तला उपासनेचा वषय हणून अपण करयात यावे, यात आय ते काय? यानुसार तशी वथा करयात
आली, आण तापनेया दवशी सवानी या मूतपुढे नतमतक होऊन बाबलोनी सेबलची आपली
सवाच ना दशत करावी, असा फमान नघाला.” ॉफेट्स अडँ कज, 504, 505.


